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Pyccknin

BHUMAHMUE!

BaxxHasa uHdopmaums.BHMmartensHo nsyunte eé nepeq

aKcnnyartauuen ngenms.

*/cno nb3ynTe nsgenve TorbKo No NPSIMOMY Has3HaYeHuo.

*CBopKy n3genus npom3BoauTe TOMbKO B MOMTHOM
COOTBETCTBUU C NpunaraemMon NHCTPYKLMen.

*M3genune MoXeT ONPOKNHYTBLCA U HAHECTU TXEnble
TenecHble nospexaeHus.lprkpenuTe ero k cteHe. [ns
KpenneHunst K CTEHe UCNOoNb3ynTe Kpenéx,noaxoasLmn
ansa matepuana cteH Bawero goma.Ecnu Bel He
yBepeHb! Kakor TUM KpenneHus NoaxoauT Ans matepuana
CTeH,06paTutechb K cneumanucTty unm B
crneumnanm3npoBaHHbIN MarasuH.

*[Tpun akcnnyaTaumn asepemn U BbIABMKHbBIX ALLUKOB He
npunaranTe Ype3amepHbIX YCUNUN.

*PekomeHayeTcs peMOHT MexaHU3MOB TpaHcdopmaLmm
A0BEepUTb KBanuuUUMpOBaHHbLIM crieuuanicTam.

*byabTe ocTopoXHbI Npu obpalleHnn ¢ getanamm n3
cTekna.3berante yaapHbIx Harpy3ok.N3-3a
NOBPEXOEHHbIX KpaeB U LlapanuH Ha NoBEPXHOCTH,
CTEKIO MOXET BHe3arHo TPecHyTb N(nnn)pasbuTtbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

*Use the product for its intended purpose only.

*Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

*The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

*Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

*It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

*Be careful, when handling glass parts.Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

*Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

*VV erwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

*Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

*Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welcheArt der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

*Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

*Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

*Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die Stol3belastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fihren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

Utilisez I'article uniquement auxfins prévues.

*Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour lafi xation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

*Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
sefissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

Utilizzare il prodotto esclusivamente per ifini previsti dal
produttore.

*Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

«ll prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Perfissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi difissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
difissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

*Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

+Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

*Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffiil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de

usar el arti culo.

*Emplee el arti culo sélo para el uso previsto.

*Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

*El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Parafijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo defijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista 0 a
una tienda especializada.

Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

*Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacioén se realice por especialistas calificados.

*T enga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque.Acausa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.




Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

Utilize o produto apenas para osfins pretendidos.

*Amontagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrucdes.

*O produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Parafixacdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

*Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

*Recomendamos confiar a reparag & de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

*Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superfi cie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

+Uriinii yalnizca amacina uygun birsekilde kullanin.

+Uriiniin montajisadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapiimaldir.

«Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlarikullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisaslimagazaya danisin.

*Kapive ¢gekmeceleri kullandiginiz zaman asirigic
kullanmayin.

*DOnisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

*Cam parcalarinikullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylizeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden gatlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHpapmaLubis.YBaxniBa BbIByYbILE sie nepas

aKcnnyaTaublsii Bolpaby.

* BoikapbicToyBanue Bbipab Tonbki na npambiM

NPbI3HAY3HHI.

3b6ipaiiLe Bblpab Tonbki ¥ agnaBegHacy, 3 npbikrag3eHan

iHCTPYKUbISINA.

Bbipab Moxa nepakyniuua i HaHecLi LsbKKis UsnecHbIs

naLwkogkaHHi.lMpbiMauynue aro ga cusiHbl.ns

MaLaBaHHA Aa CUsAHbI BblKapblCTanue Kpanex,ski

naabixoA3iub Aa MaTapbiany cueHay Balwlara gomy.Kani

Bbl HE YN3YHEeHbI,SKi ThiN MaLaBaHHA nNagbixoasiub Aa

MaTapbISnNy CUeHay,3BapHiLecs Aa cneupisinicta abo y

cneublsinisaBaHyto Kpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli 43BAP3K | BbICOYHbIX LWYydnag He

npblknaganue npasmepHbIX HamaraHHsy.

*PamoHT MexaHizmay TpaHcdapmMaubli pskameHayeLua
JapydblUb kBanigikaBaHbIM criewblssicTam.

* Byasbue acuapoxHbIS Npbl abbIxO4XKaHHI 3 A3Tansami ca
wkna.lMasbsaranue yoapHbix Harpysak.3-3a
naLuKokaHbIx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LKMo MoXa
pantam TpacHyUb i(abo)pasbiuua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpbi3gbl aknapat.OHbl GyibiMabl nanganaHbac 6ypbiH

MYKUST OKbIN LUbIFbIHbI3.

* Bynbimapl Tek Tikenen TarambiHAanybl 60MbIHLLIA
nanganaHblHbI3.

* Byibimapl KypacTbipyabl Koca 6epinreH HyckayrbIkka TOmMbIK
COMKeC XYPri3iHi3.

* ByMbIMHbBIH, ayaapbinbIn KETYi XXaHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TYFbi3ybl MyMKiH.OHbl KabblpFafra GekiTiH|3.
Kabblprara 6ekiTy yLWiH e3 yliHi3aiH MaTepuanbiHa caikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHpI3.Erep kabbipra
MaTepumanbl YLWiH B6eKiTKILTIH KaHOan Typi carkec KeneTiHiHe
CeHimai bonmacaHbl3,MaMaHFa Hemece
MaMaHOAHAbIPbINFAH AYKEHre XKYTiHIHI3.

* EcikTepai xoHe XblmKbiMarnb! XaLWikTepai nanganaHy
KesiHAe WwamMagaH TbIC Kyl canvaHbI3.

* TpaHchopmauma MexaH3MAEPIH XeHaeyai OinikTi
MamaHgapfa CeHin Tancblpy yCbiHbINaabl.

* WbIHbIAaH xacanfaH GenwekTepMeH XyMbIC icTey KesiHae
cak 60nbiHpbI3.COKKbI XKYKTEMENepiHeH aynak 60nbIHbI3.
3akbimaanfaH LWeTTepi MeH YCTiHri 6eTiHiH cbi3aTTapbiHaH
LUbIHLIHBIH KEHETTEH LUbITbIHaYbI )XaHe(HeMece )CbiHbIN
KETYi MYMKIH.

Kbiprbi3

KOHYN BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maaneimat.Bytomay naiganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KYHT KON OKYN YbIrbiHbI3.

* Bytomay aHbIH TKe apHarnbllbl 6ooHYa raHa
nanpanaHbiHbl3.

* Bylomay TMpKenreH Hyckamara TonyK LaiKeLTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

* Bytom oofapblinbIn KETUMN,AeHere KaTyy )apakaTTapabl
KenTMpuLmnM MyMKyH.AHbl fiy6anra 6eKMTnHM3. OmepekTu
aybanra 6eknTyy y4yH,CusamH yiyHy3ayH oybanaapbiHbIH
maTtepuarnbliHa Tyypa KenreH 6EKUTKUYTI KONAOHYHY3.
Orepge Cus gybangapablH matepuanbiHa 6eKUTKUYTUH
Kalcbl TYpy Tyypa kenuwnH bunbeceHuns,agmcke xe
aguCTeLTUPUITEH OYKOHI® KaipbInblHpI3.

» OWMKTEpaM XaHa cyypma XallbiKTapAbl NanganaHyyaa
allblkva Ky4-apakeT XyMilabaHpl3.

* TpaHchopmMaumnsanoo MexaHU3mMaepuH OHO00HY

KBanudukaumanyy aguctepre ULEeHyYHY CyHYLU Kbinabbi3.

AlMHeKTeH xacanraH 6enyKTepyH KongoHyyaa cak 60omyHys.

Bytomay ypyHyyaaH cakTaHbl3.YeTTepuHaern Manaa

CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTuHaern YMNNKTepaAeH ynam,anHek

KOKYCYHaH >xapaka KeTMLUM )aHa (ke )CbIHbIM KarnbiLlbl

MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

*Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

*Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

*Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig'ing.

*Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

*Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqcha kuch
ishlatmang.

*Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

*Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan qirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.
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TpeboBaHns NO aKCNAyaTaunn nsaenms  Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpOoK,B TeHeHme KOTOPOro Mebenb COXPaHsIeT KpacoT Y 1 CMPEBHOCTb,B 3H3HVTEALHOWM CTerneH 38BUCAT OT
YCAOBUV €€ XPaHEeHIIS! 1 3KCNAYaTaUn.l IpUAeDXKIBaSICE HEKOTOPBIX NPOCTLIX MNPaKTVHeCKyiX COBETOB,Bbl CMOXeTe
NOAAEDPXKBATH B HAVAYHLLIEM COCTOSIHY BCe aAeMeHTLI Balleln mebenw.

CseT

He aonyckaiiTe NpsMOro BO3AENCTBISI COAHEHYHBIX AyHert Ha MebeAb. IPOACAKNTEABHOE MPSIMOE BO3AECTBIE
CBETa Ha HeKOTOPLIE YHACTKN MOXKET BbI3B3Th 3MEHEHEe X LUBETOBbLIX X8PaKTePUCTUK MO CPaBHEHWIO C APYTMMN
YHaCTKaMI,KOTOPbIE MeHbLLE NOABEPraACh BO3AECTBIIO.

TemnepaTtypa

BhlCOKMe 3Ha4eHns TenAa NAM XOAOAS,3 TakKe BHEe3aMnHbIe nepenaAbl TeMnepaTypbl MO YT Cepbe3HO NOBPeAnTb
Mebenb A eé HacTn.NVebenb He AOAKHE PacnoAaraThbCsl DAMKE OAHOMO MEeTPa OT UCTOHHKOB TEeMNA3,
HarpeBaTeAbHbIX NPBOPOB. FEKOMEHAYEeMas TeMNepaTypa BO3AYXa AASI XPAHEHS 1 SKCNAYaTaLIAA

oT +10 A0 +25 He aonyckarTe NonaaaHysl Ha Mebenb MopsHX MPeAMETOB(YTION/, NOCYAG C KVNSITKOM 1 Mp.), 3
T3KKE NPOAOAKNTEABHOMO BO3AECCTBIAS BbI3bIBaIOLLX HrPEB3HE N3AYHEH(CBET MOLLHLIX ASMTT,
MIKPOBOAHOBBIE U3AYHATEeAN 1 T. .).

BA@XKHOCTb

PekomeHAyemMas OTHOCUTEABH3S BAIXKHOCTb MeCTOHaxoXAeHs1 MebeAnb0:70% He careayeT NOAAepKNBaTE B
Te4eHe NPOAOAKUTEABHOIO BPEMEH YCAOBIAS KPaHEe BAGXKHOCT N(UA) CyXOCTUa Tem BoAee X
NEeproANHECKOn CMeHbI.C TedeHeM BpemMeHi Takne YCAOBMS MOMYT NOBASITL H3 LEAOCTHOCTb MebeAn 1 e€ HacTu.
EcAm Takme ycAoBmSl BbIA CO3AHbBI,PEKOMEHAYETCS HY3CTO NPOBETPUBATL NOMELLIEHAS 1 NO Mepe BO3MOXXHOCTUN
NOABL30BATLCS OCYLUTEASIMI AV YBASIKHNTEASIMIA AAS HOPM3AN3aUM BASXKHOCTIA.

He pa3amellanTte mebenb BOAN3M BAGXKHBLIX 1 ChiPbIX CTEeH, NPeAMETOB.

ArpeccusHble cpeabl 1 abpa3vBHble MaTepyanbl

Hi B KOEM CAyHae He AOMYCKaTe BO3AECTBIE Ha Mebenb arpeCCBHBLIX SKUAKOCTEN(KNCAQT, LLeACHENR,
PaCTBOPUTEAEW 1 T.M.),COAEPXKBLLIMX TaKVe XXNAKOCTU MPOAYKTOB W X NM3pOoB.[ TOACDHbLIE BeLLeCTBa 1 X COBANHEHIS]
SBASHOTCS! XNMUNHECKI aKTUBHBIMIA,PESKLNS C HAMM MOXKET MOBAEHL HEraTVBHbIE MOCAEACTBISI AASI Bac 1 Ballero
MMYLLIECTBA. TaKoke CTOUT MOMHTL,HTO HeKOTOPLIE cneundun4eckiie MoLLe(HINCTSILLIE) COCTaBkl (CPeACTBa)
MOMYT COAEPYKaTh BhICOKYIO KOHLIEHTPAUWIO arpeCcCUBHBIX XUMINHECKIAX BEeLLECTB (A)abpa3nBHbLIe COCTaBb!.
[priMmeHeHMe NOAOBHBLIX MOKOLLVX(HIACTSILLIX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXKET NCXOAWNTL eCTeCTBeHHLIN 3anax MaTepran0B,n3 KOTOPLIX OHa 3roTOBAEHa.38MaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TeHeH3HeAeAb C MOMEHTa COOPKN.ANAS CHUXKEHNS! HTEHCYIBHOCTW 3aMnaxa PeKOMEeHAYeTCS!:

® AAS MSITKOW MeBeA — MponbIAeCOCUTL U3AeAMEe 1 MPOBETPUTL MOMELLIeHVIe,

® AN KOPMYCHOM MebeAn — NpoTyPaTh TKaHbIO,CMOHYeHHOM MSIrKM MOIOLLIVIM CPeACTBOM,BLITVPaTh HCTOW CyXOW
TK3HbLIO 1 MPOBETPMBATL NMOMELLIeHVIe,MPeABaPUTEALHO OTKPLIBAS BCe ABEPLbI U SILLIVKVA U3ACASI,

AaHHbIEe AeVCTBYISI HEOBXOAMO NOBTOPSITL3-4pa3a B AeHb.

YxoaA 33 mebenbio

Bceraa coaepxkmite NoBepxHOCT MebeAr B NOAHOM CyxXOCTU.[pW HEOBXOAMMOCTW,NPOTPaNTE NOBEPXHOCTA
MebeAn CyxXo MSrKOm TKaHbio((ASHEAB, CYKHOBOMAOK 1 T.M.). RRBKOMEeHAYeTCs1 OHMLLaTE MebeAb Kak MOXXHO
CKOpee NOCAE TOro,Kak OHa NCNaYKanach.ECAM Bl OCTaBUTE 3arpsi3HeHe Ha HeKOTOPOe BPemsl,TO 33MeTHO
NOBLILLIAETCS OMNaCHOCTb OOPa30BaHNS PA3BOAOB,MSITEH 11 MOBPEXKAECHIA NOKPLITSI MeBeAn A eé HYacTen.B
CAYHae CTOVKVX 33rpSI3HEHIN PeKOMEHAYETCS NCMOAL30BaTh CNEUaAbHBIE OHUCTUTEAN.BHMBTEALHO 3y4airTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLErO CPeACTBa:CPeACTBO AOAKHO NOAXOANTL MNOA TN NOKPLITUS Balen Mebean.HeaonycTumo
NPUIMEHEeHe MOIOLLIMX CPeACTB,COAEPXKALLMX aDpa3MBHbIe BeLLeCTBa. HeAOMECTVIMO NPUMEHEHVE COAbI, CTPaABHBLIX
MNOPOLLKOB 1 NPOHIX CPEACTB,HE NPeAH33HaHEHHBIX AAS YXOAS 38 MeOebIO.YXOA 33 NOBEePXHOCTSIMMN AOAKEH
OCYLLECTBASTBCS CNEeUMaAN3MPOBaHHBIM MOKOLLIMIA CPEACTBaMM.

/A\AS YCTPaHEeHS NbIA C NOBEPXHOCTEM MSrKIX HacTen MebeA NCNOAL3YTe NbIAeCOC CO CneuanbHbIMA
HaCaAKaMI AAS HNCTKIA MebeAl.

He pasmeluanTe 1 He nepemeLLariTe Ha NOBEePXHOCTSIX MebeA NPeAMETbLMEIOLLIE OCTPLIE VAL, KPOMKIA,
BbICTYN3OLLE OCTPbIe AET3AW.

SKCNAyaTauus

Harpy3ka Ha mebens 1 eé HacTU(NOAKIA, SILLIMKNCUABHIS] 1 NP.JHE AOAKHE NPeBbILLETL YCTaHOBAEHHBIX
NPOV3BOAMTEAEM HOPM,YKa3aHHbIX B KOHLE MHCTPYKLIV NO COOpKe.

He pekomeHAYyeTCs BCTaBaTb Ha MebeAb, NPbiraThI0ABEePraTh NOBbILLEHHBIM AVHEMINHECKIM HarPY3K3aM.
PeKomMmeHAYeTCS NeprioANHEeCKI MPOBEPSITh MAOTHOCTL pe3b00BbIX COBANHEHNI KPEMAEHIS MeXaH3MOB
TPEHCHOPMALMM V1 NOATSIMBETE WX NPV HEOBXOAVMOCTVI.

[PV NOSIBAEH CKPVMNOB B MeXaH3Max TPaHCMOOPMaLIA X CAEAYET CMa3blBaTb CMEeUMaAN3POBaHHOM CMasKOow.
[PV ICNOAB30BaH MEX3HV3M3 TPaHC(HOPMaLIM CTPOrO COBAIOABTE ASHHYIO NHCTPYKUIO,M30erariTe USANLLIHX
YCUAWY, PbIBKOB[IEpeKOCOB 3AeMeHTOB MexaH3ma.
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Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termmperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

KKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thermn may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smel, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e fOr cabinet furniture, wipe the iterm with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

‘To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture,

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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